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PROJET DE LOI

portant approbation de l'Accord Général sur les
privilèges et immunités du Conseil de l'Europe,

signé à Paris, le 2 septembre 1949.

RAPPORT

FAIT AU NOM DE LA COMMISSION
DES AFFAIRES ETRANGERES

ET DU COMMERCE EXTERIEUR (I)

PAR M. GILSON.

MESDAMES, MESSIEURS.

Le texte soumis à l'approbation de la Chambre LI été
signé le 2 septembre 1949 par les représentants des douze
Etats intéressés, sous réserve de ratification. Il ne peut
donc faire l'objet de modifications.

Pour éviter tout délai dans le bon fonctionnement du
Conseil. les signataires ont convenu de mettre cet accord
en application, à titre provisoire, dès sa signature. Il en-
trera définitivement en vigueur dès que sept signataires
auront déposé, près le Secrétaire Général du Conseil de
l"Europe, un instrument de ratification.

A ce jour, cette formalité a été accomplie par la Nor-
vège, la Grande-Bretagne et la Suède.
La Commission a décidé, à l'unanimité, de proposer à

la Chambre d'approuver cet accord.
Le présent rapport a été adopté à l'unanimité.

Le Rapporteur. Le Président,

A. GILSON. F. V AN CAUWELAERT.

(I) Composition de la Commission: MM. Van Cnuwclacrt, prési-
dent: Bruynincx, Delwaidc, De Schryvcr, De Vleeschauwcr, Gilson, ,.
Humblct, le Hodcy, Macs, Merqet, Schcyvcn, van der Stratcn-Watllct,
Van Elslandc. - Bohy, Busct, Favat, Huysmans, Larock, Piérard,
Spaak, Ttclemaus, Van Evndc. ~ Deveze, Kronackcr,

Voie:
191 (S. E. 1950) : Projet de Jal.

28 NOVEMBER 1950.

WETSONTWERP

boudende goedkeuring van het Algemeen Akkoord
nopens de voorrechten en immunitèiten van de
Raad van Europa, ondertekend op 2 September

1949, te Parijs.

VERSLAG

NAMENS DE COMMISSIE
VOOR DE BUITENLANDSE 'ZAKEN
EN DE BUITENLANDSE HANDEL (1)

UITGEBRACHT DOOR DE HEER GILSON.

MEVROUWEN. MIJNE HEREN,

De tekst, die ter goedkeuring aan de Kamer wordt voor-
gelegd, werd op 2 September 1949 door de verteqen-
woordiqers der twaalf betrokken landen ondertekend.
onder voorbehoud van bekrachtiging. Hi] kan dus niet
worden gewijzigd.
Om elk uitstel in verband met de goede werkinq van

de Raad te vermijden, zijn de ondertekenaars overeen-
gekomen om dit akkoord voorlopig in toepassing te
brenqen vanaf de ondertekening er yan. Het zal voorqoed
van kracht worden, zodra zeven ondertekenaars een
akte van bekrachtiging zullen neergelegd hebben bij de
Secretaris-Generaal van de Raad van Europa.
Tot nu toe werd bedoelde formaliteit vervuld door

Noorwegen, Groot-Brittannië en Zweden.
De Commissie heeft eenparig beslist, aan de Kamer de

goedkeuring van dit akkoord voor te stellen.
Dit verslag werd eenparig aanqenomen.

De Veeslaggever, De Voorzitter,

A. GILSON. F. VAN CAUWELAERT.

(1) Samcnstcllinq van de Commlsstc : de hcrcn Van Cauwclaert,
vcorzlttcr: Bruynlncx, Dclwaide, De Schryvcr, De Vlccschauwer.
Gilson, Humblct, le Hodcy, Macs, Mcrqct, Schcyvcn, van der Stratcn-
Waillet, Van EJslande. - Bohy, Buser, Fayat, Huysmans, Larock,
Plérard, Spaak, Ticlcmans, Van Eynde. - Deveze, Kronacker.

Zic :
191 (B. Z. 1950) : Wctsontwcrp.

G.
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